Back Home Back to Heaven

When

the

supreme,

ancient,

eternal

Personality of Godhead had thus spoken to
Bali Mahārāja, who is universally accepted
as a pure devotee of the Lord and therefore
a great soul, Bali Mahārāja, his eyes filled
with tears, his hands folded and his voice
faltering in devotional ecstasy, responded as
follows.

Bali Mahārāja said: What a wonderful effect
there is in even attempting to offer respectful
obeisances to You! I merely endeavored to
offer You obeisances, but nonetheless the
attempt was as successful as those of pure
devotees. The causeless mercy You have
shown to me, a fallen demon, was never
achieved even by the demigods or the
leaders of the various planets.
After speaking in this way, Bali Mahārāja
offered his obeisances first to the Supreme
Personality of Godhead, Hari, and then to
Lord Brahmā and Lord Śiva. Thus he was
released from the bondage of the nāga-pāśa
[the ropes of Varuṇa], and in full satisfaction

he entered the planet known as Sutala.
The Supreme Personality of Godhead said to
Prahlad Maharaj: My dear son Prahlāda, all
good fortune unto you. For the time being,
please go to the place known as Sutala and
there enjoy happiness with your grandson
and your other relatives and friends. You
shall be able to see Me there in My usual
feature with conchshell, disc, club and lotus
in My hand. Because of your transcendental
bliss due to always personally seeing Me,
you will have no further bondage to fruitive
activities.
Accompanied by Bali Mahārāja, my dear
King Parīkṣit, Prahlāda Mahārāja, the

master of all the chiefs of the demons, took
the Supreme Lord’s order on his head with
folded hands. After saying yes to the Lord,
circumambulating Him and offering Him
respectful obeisances, he entered the lower
planetary system known as Sutala.
The Supreme Personality of Godhead,
Nārāyaṇa, thereafter addressed Śukrācārya,
who was sitting nearby in the midst of the
assembly with the priests - O best of the
brāhmaṇas, Śukrācārya, please describe the
fault or discrepancy in your disciple Bali
Mahārāja, who engaged in performing
sacrifices. This fault will be nullified when
judged in the presence of qualified

brāhmaṇas.
Śukrācārya said: My Lord, You are the
enjoyer and lawgiver in all performances of
sacrifice, and If one has fully satisfied You,
where is the chance of discrepancies or
faults in his performances of sacrifice?
There may be discrepancies in pronouncing
the mantras and observing the regulative
principles, and, moreover, there may be
discrepancies in regard to time, place,
person and paraphernalia. But when Your
Lordship’s holy name is chanted, everything
becomes faultless.
In this way, the most powerful Śukrācārya
accepted

the

order

of

the

Supreme

Personality of Godhead with full respect.
Thus having taken all the land of Bali
Mahārāja

by

begging,

the

Supreme

Personality of Godhead, Lord Vāmanadeva,
delivered to His brother Indra all the land
taken away by Indra’s enemy.
Thereafter, along with all the leaders of the
heavenly planets, Indra, the King of heaven,
placed Lord Vāmanadeva before him and,
with the approval of Lord Brahmā, brought
Him to the heavenly planet in a celestial
airplane.
Indra, King of heaven, being protected by
the arms of Vāmanadeva, the Supreme
Personality of Godhead, thus regained his

rule of the three worlds and was reinstated
in his own position, supremely opulent,
fearless and fully satisfied.
Lord Brahmā, Lord Śiva, Lord Kārttikeya,
the great sage Bhṛgu, other saintly persons,
the inhabitants of Pitṛloka and all other
living

entities

present,

including

the

inhabitants of Siddhaloka and living entities
who travel in outer space by airplane, all
glorified the uncommon activities of Lord
Vāmanadeva.
If one hears about the uncommon activities
of the Supreme Personality of Godhead in
His various incarnations, he is certainly
elevated to the higher planetary system or

even brought back home, back to Godhead.
Whenever the activities of Vāmanadeva are
described in the course of a ritualistic
ceremony,

whether

the

ceremony

be

performed to please the demigods, to please
one’s forefathers in Pitṛloka, or to celebrate
a social event like a marriage, that ceremony
should be understood to be extremely
auspicious.

